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avec le seul Օ. Or Mզ emploie le singulier
ժողովուրդտ (sic) comme geo 2 <<populum
hunc>> (<hunc>> traduit sans doute 2դ). Geo 1,
doarres le grec, met <<eos>>. Les mss. arme-
niens autres que Mզ ont du corriger doarres
un texte grec conforme a Օ.

Mc. VI, 45. Tous les mss. grecs portent:
ղvarxaoev Touc aUTOU EIS
TO троатем els TO mepav et 1'en-
semble des mss. cesareens ajoutent QUTOV

apres mpoarew. L'armenien traduit litterale-
ment, sauf qu'il omet 4UTOU apres
Or Mզ omet egalement aUTOV apres mpoarew:
յառաջագոյն երթալ sans քան զնա. Cest
lecon de geo 1 qui n'a pas conserve 1ooission
de aUTOU maintenue dans le seul geo 2.

Les exemples cites paraissent assez nom-
breux pour mettre en lumiere 1'mportance du
Tetraevangile de Moscou. Sans doute, nous
I'avons montre, chacune de ses variantes doit
etre critiquee soigneusement. Comme on I'a
dit, bien des particularites qu'il presente sont
de <<simples erreurs imputables copiste>>.
Mais 1oo ne saurait affirmer que toutes <<re-

sultent de correction, non dune tradition an-
cienne>>. L'tude du modele grec cesareen de
la version armenienne et la publication de
I'ancienne version georgienne permettent
aujourd hui, се semble, de revenir sur се ju-
gement trop severe du grand defricheur que
fut M. Macler. I1 ne nous reprochera pas de
tenter ainsi une rehabilitation de cet antique
document qu'il fut, en somme, le premier a
etudier methodiquement et a reveler au public
occidental.
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ՀԱՅԱՍՏԱՆ ՍՈՒՐԲ ԳՐՔԻ ՄԻՋ

ՀԱՅԵՐՈՒ ԹՈՐԳՈՄ ԱԿԱՆ ԺԱԳՈՒՄԸ*

1. ԹՈՐԳՈՄ-ԹՈԳԱՐՄԱ-ԹԱԳԱՐԱՄԱ-Թ
ԳԱՐԻՄՄՈՒ

<<Ի տանէ Թորգոմայ ձիովք եւ հեծելով,ք
եւ ջորւովք լցին զվաճառս քո>>: Այս bet

togarmah, Եօթանասնից Оотарид եւ Оортара,
Վուլգատա Thogorma, որ ազգահամարին
մէջ 2 իբրեւ երրորդ որդի Գոմերի յառաջ կը
բերուի, ձայնական կերպով բոլորովին կը
համապատասխանէ արդէն Բողազքէօյի ար-
ձան ագրութիւններու մէջ յիշու ած Թեգարամս
(Tegarama) կամ Թագարամա անուան, որուն
դիրքն այս արձանագրութիւններու հիման
վրայ կարելի է ապահովապէս որոշել:

КВо III, 1. 38, Թելիսլինուչի3 մէկ
արձանագրութեան մէջ ուրու Թա-գաւրա-մա

կը յիշուի: Դժբախտաբար արձանագրու-
թիւնս պակասաւոր է, բայց որովհետեւ անկէ
քիչ մը առաջ (տող 36) Կարգամիշ կը յիշուի,
ըստ այսմ Թագարամա այս քաղաքին քովերը
փնտռելու ենք:

Թեգարամայի դիրքին մասին ամէն տա_
րակոյս կը փարատէ КВо IV, 4. III, 18 յջք...
Արձանագրութիւնս կը բովանդակէ Մուրշիլի
8--11 տարիներու տարեգրութիւնները: Ասկէ
կ՝իմանանք, որ Մուրշիլ Կարգամիշէն դէպի
Թեգարամա արշաւեց եւ թէ արշաւանքն ասկէ

դէպի Հայաշա յառաջ պիտի երթար: Սակայն

այս արշաւը տեղի չունեցաւ, որովհետեւ
<<տարին շատ կարճ եկաւ>> եւ Մուրշիլ դիմեց
դէպի Հարրան4:

* Հեղինակը կը ներկայացնէ հոս հայերէն խմբա-
գրութեամբ վերջին գլուխն իր Armenien in der Bibel
աշխատասիրութեան, որ 1929ին քաղաքիս Համալսա-
րանին աստուածաբանական բաժնին ներկայացուցած էր
իբր դոկտորութեան քննաճառ եւ նորերս լոյս տեսաւ

Ս. Գրքի հայ. թարգմանութեան 1500ամեայ տարեդար-
ձին առթիւ: Հեղինակը կը խոստանայ գործին մնա-
ցած մասերը հատուած հատուած տալ <<Հանդէս Ամ-
սօրեայ>>ի էջերուն մէջ: Հետեւեալ համառօտագրու-
թիւնները գործածուած են յօդուածիս մէջ. ст
neiform Texts from Babylonian Tablets in the Brit.
Museum, London 1896; кв= Keilinschriftliche Bi-
bliothek, Sammlung der assyrischen und babyloni-
schen Texte, herausgegeben von Schrader, Berlin
1883; КВо= Keilschrifttexte aus Boghazkoi, Leip-
zig 1916; KTS = Die Keilschrifttexte Sargons. Nach
den Papierabklatschen und Originalen neu heraus-
gegeben von Н. Winckler, Leipzig 1889; VAB
Vorderasiatische Bibliothek, Leipzig 1907. Խմբ.

1 Եզեկ. ԻԷ, 14. տե՛ս նաեւ ԼԸ, 6:
2 Ծննդոց Ժ, 3 - Ա. Մնաց. Ա, 6:
3 Տառադարձութիւն եւ թարգմանութիւն առ

Friedr. Hrozny, Boghazkoi-Studien, III (Leipzig
1919), 90 յջք::

" j. Friedrich, Aus dem hethitischen Schriftlum
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18. Ապա ելայ չուեցի Կարգամիշ 5 երկրէն в
Երբ

19. Ապա չուեցի Թեգարամա երկիրն :

ես հասայ, այն ժա-
20 . Թեգարամա քաղաքը

Նուվանցաշ (Nu
մանակ ինծի եկան

wanzas) մատակարարապետը, մեծա-
21. եւ Թեգարամա քաղաքին բոլոր

մեծներն ընդ առաջ:
հոն: Եթէ դեռ

22. Ապա պահեցին ղիս

Հայաշա քաղաքը համար տարին

23. արշաւած ըլլայի, ասոր

բաւած պիտի չըլլար,
ըսին ինծի. <<Ասոր

24. Եւ մեծամեծներն
չափազանց կարճ է,

համար տարին
տէրը, մի չուեր դէպի

25. եւ դուն, մեր
ժամանակ

Հայաշա>>: Այն
դէպի Հայաշա, այլ դէպի

26. չարշաւեցի
Հարրան: Հարրան եկաւ

27. Այն ժամանակ
հոն
բանակս

բերել տուի:

28. եւ ես բանակը КВо V,
Թեգարամա կը յիշուի դարձեալ

28, յառաջա-

II, 27, 30, 38 եւ КВо
մէկ
VI,

հրովարտակին6.
կողմ 12, Հատտուշիլ Գ.ի

համաձայն <<թշնամին

մէջ: Վերջին տեղիքիս
եւ Թեգարամա եր-

Իշուվա երկրէն կու գայ

կիրը կաւերէ»:ԹեգարամաԿարգամիչի,
Իշու-

է:
Ըստ այսմ մէջտեղը փնտռելու

կը
վայի եւ Հարրանի

Իշուվա Ծոփաց աշխարհը
Եփրատին

Որովհետեւ այսմ Թեգարամա
ըլլա--

համարուի 6 ըստ Խարբերդի միջեւ
Կարգամիշի եւ

քով
է: դարերու համար

լու
Աղբիւրները

յաջորդ
լռեն: Միայն

Թեւններու
դարու

Թորգոմի մասին կը
արձանագրութը, ժո_

վերջերն
ասորական Ասորեստանցիք

Թեգարա-
մէջ վերստին կը յիշուի:շուանութեամբ որում
ղովրդական ստուգ և յօրինեցին, ըստ

մայէն Թիլ-գարիմմու (<<աւերակ-) բլուր>>

անուան մէջ Թիլլու
այս Japhetiten

Schmidtke, 1926),
Die էջ 49. քանիI (1925), 9Volkertafelառ Fr. (Breslau Ս. Գրքի մէջ

ասոր.
biblischeնունս կը յիշուի

ԽԶ,
նաեւ2 եբր, karkmis,

29) ունի,
մ՝անգամ, այսպէս Երեմ.

Xapusis (... 26, ինչպէս

krkmus, թէեւ յուն.
ուղիղ ձեւը

Քարքամիս,
Ա, 25 հայն ունի Կար-

կը ներկայացնէ in Իսկ Եզր
այն

տարբերութեամը
ռնագիրներու

վուլդ՝ Charcamis:
ըստ յուն. Хаехарыկարգերն երկու (III, Esdrae,

զարնէ
նուրբ
քամուսեւ թաւ

հակառակ
դրերու են, իսկ վուլգ._ աչքի

տառադարձու=
կը

մէջ իրարու դարձեալ
Carchamisկողմանէ

1, 25)
նուրբ
ունի եւ թաւ գրերու der

թեան
հոս ալ միօրինակSchmidtke, Die Japhetiten

в Տե՛ս Fr. էջ 50.
schen Volkertafel,
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գրքերն անուանս նախնական ձեւը պահած են:

Թէ Թիլ-գարիմմու իրապէս յետսագոյն ժա-

մանակի ձեւն է, անտարակուսելի կերպով

կ՝ ապացուցանեն նաեւ Բողազքէօյի ակկադեան

արձանագրութիւններն, որոնք տակաւին միշտ

Թեգարամա կը գրեն :
Սարգոնի եւ Սենեքէրիմի (Sanherib) ա_

սորական արձանագրութիւնները Թիլ-դա

մու այլ եւս երկրի անուն չեն ճանչնար, այլ

միայն քաղաքի անուն :
Սարգոն 712ին Մելիդդուի Տարխունազի

թագաւորին դէմ կարշաւէ, որովհետեւ հարկ

վճարելը զլացած էր 10: Սարգոն անոր Մե=

լիդդու (յետագայ ժամանակի Մելիտինէ),

մայրաքաղաքը կը նուաճէ: Տարխունազի

Թիլ-գարիմմու բերդը կը քաշուի:
Տարխու_
Սակայն

Թիլ-գարիմմուն ալ կը գրաւուի եւ
ընտանիքով եւ 5000 ռազմիկներով գերի

նազի
բռնուի: Թիլ-գարիմմուի եւ շրջակայ եր_

կը
մէջ, որ Կամմանու 11 անունով երեւան

կրին
կու գայ, նոր դաղթականութիւն կը հաստա_

տուի եւ ասորեստանեան պետութեան հետ կը

միացուի: Հիտիտական Թեգ արամայի սահ=

մանին մէջ՝ այժմԵփրատի արեւմտեան կողմը,
եւ ան_

փնտռելու ենք Մելիդդու, Կամմանու
Կումմուխու

միջնորդապէս Եփրատի եզերքը

(յետագայի Կոմագենէ):
Սենեքերիմ 695ին կը կռուէր Թիլ-գարիմ-

մուի դէմ, ուր Գուրդի անունով մէկը թագաւ

ւորութիւն մը հաստատած էր: Սպարապետ

մը յաջողեցաւ Թիլ-գարիմմու նուաճել, սա=

կայն քաղաքն աւերելէն ետք Գուրդիի ուժեղ

բանակէն ստիպուեցաւ ետ քաշուիլ 12: Սենե_

քերիմի ժամանակ հին Թագարամայի երկիրը

Թաբալ անունով կը յիշատակուի: Թիլ-գա=
Թաբալ

րիմմու ալ կը յիշուի երբեցն իբրեւ

Die Provinzeinteilung des assyri-
7 E. Forrer, 1920), 84; Schmidtke, անդ, 50.

schen Reiches
в Fr.Delitzschtն

(Leipzig
ի վեր (Wo lag das Paradies?,

մասնագէտները միաբան են թէ Թիլ-

դարիմմու
էջ 246) բոլոր

եւ Թոգարմա նոյն են:
der . Forrer, անդ, 75 կը միտի Թիլ-դարիմմու

անուանս
այսօւ

թուան Կիւրինի հետ նոյնացնել, որովհետեւ
Պտղոմէոսի հռու

մէջ կ՝ուզէ նշմարել Գարիմմու:
Caurena

Ըստ
կը կոչուէր:

հայը մէացւոց ժամանակ
Ակնի

քաղաքս
եւ Արաբկիրի հետ.- Կամմանուի

եւ Կիւրին այսօր
վայրերէն է:նչանաւոր

և 10 Տարեգրութիւնները 178 յջք.- кTS I, էջ 30
որ չքեղազարդ արձանագրութիւնը 78--83 II,

եւ
62 (кTs i, էջ 112):

11 Անունս իր գոյութիւնը պահեց յետագայ ժա-
մանակի Կոմանա անունով, որ կը

վրայ
դտնուի

(Սառան):
Սիհուն (Sa-

rus) գետին արեւելեան
Provinzeinteilung,

ճիւղին
էջ 80 յջ.;

bibli-
12 Forrer,

էջ 51.Schmidtke, անդ,
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աշխարհի քաղաքը 13: Սակայն Սենեքերիմէն
ետքը Թիլ-գարիմմու նաեւ իբրեւ քաղաք
կ՝աներեւութանայ արձանագրութիւններէն,
որովհետեւ 695էն ի վեր Թիլ-գարիմմուի եր_

կիրն այլ եւս ասորեստանցիներու ձեռքը չէր:
Թիլ-գարիմմու երկիրը կամաց կամաց իր
նշանակութիւնը կորսնցուցած ըլլալու է եւ
երկիրն, ինչպէս ըսուեցաւ, Թաբալ կոչուեւ
ցաւ: Սակայն ասկէ չի հետեւիր թէ ազգա_
համարին ասոր հայող տեղիքը կամ գէթ ա-
նոր աղբիւրն 712ի եւ 695ի ժամանակները
զրուած պէտք է ըլլայ, ինչպէս Forrer կը
կարծէ 14: Այս կարծիքը հիմնուած է այն են_
թադրութեան վրայ թէ Ս. Գրքի այս՝ տեղիքն
ասորեստանեան աղբիւր մ՝ունեցած է, որ ան-
կարելի է: Որովհետեւ Թեգարամա անունն,
ինչպէս Բողաղքէօյի արձանագրութիւնները
կը հաւաստեն, շատ աւելի հին է քան ասու
րեստանեան արձանագրութիւններու Թիլ-գա_
բիմմու եւ Ս. Գրքին անուանս հնագոյն ձեւը
պահած ըլլալուն, ասորեստանցիներու կող--
մանէ ուղղակի ազդուած ըլլալու պարադան
անհիմն կը թուի 15:

Ինչպիսի՞ ժողովուրդ կը բնակէր Թոգար_
մայի մէջ: Հին հիտիտներու տիրապետու-
թեան ժամանակ Թոգարմայի ժողովուրդը
Միտաննի ժողովուրդ եղած ըլլալու է. որով_
հետեւ Թագարամա Միտաննիի սահմանակից

է եւ Շուպպիլուլիում կը կռուի Միտաննիի
Տուշրատտայի դէմ Թեգարամայի համար 16:

13 Nabi-]նոստ բլուրին արձանագրութիւնը, տող19- кв II, 1i8: Տես նաեւ СТ XXVI, Թիւ 1, սիւ-
նակ V, 2 յջ.: Արձանագրութիւններու համաձայն այս
Տաբալ ըսուած երկիրը սահմանակից էր Կուէի (Կի-
լիկիայի): Կիմերացւոց արշաւանքի ժամանակ Տարաւ
լէցիները մասամբ փճացան, մասամբ դէպի հիւսիս
քշուեցան: Հերոդոտոսի ժամանակ (III, 94; vii, 78)
ասոնք իբրեւ Tepagrior Սեւ ծովու եզերքը՝ յետադայ
ժամանակի Պոնտոս նահանգին մէջ երեւան կու գան
եւ մոսքացիներու հետ պարսկական պետութեան ԺԹ.
սատրապութիւնը կը կազմեն: Արդէն Հեկատէոս Մի-
լետացին (իբր 500ին) կը ճանչնայ Տիբարէնցիները Սեւ
ծովու հարաւային եզերքը (F. Jacoby, Fragmente der
griechischen Historiker I [1923], 31, Թիւ 204 առ
Schmidtke): Նաեւ Ս. Գրքի համաձայն Թոբէլ (0oBel.),
եբր. 5շտո, ընդհանրապէս Մոսոքի կամ Մոսոգի

հետ միասին կը յիշուի, հմմա. Ա. Մնացորդաց
Ա. 4, Ես. ԿԶ. 19, Եզ. ԼԲ. 26: Տաբալ-Տուբալ-Տիւ
բարէնցի խնդիրներու մասին տե՛ս Schmidtke, անդ,
86 յջք.:

14 Forrer, Provinzeinteilung, էջ 84.
15 Հմմտ. Schmidtke, անդ, էջ 52, 13 յջք, որուն

համաձայն սակայն Ծննդոց Ժ. գլուխը դատելով հոն
յիշուած աղդերու անունններէն ամէնէն կանուխ միայն
Է. դարուն կրնայ գրուած ըլլալ (էջ 18), կարծիք մը,
զոր երբեք կարելի չէ ապացուցանել:

16 КВо 1, 1; 17 յջ, Weidner (առ Schmidtkeի,
անդ 52, ծնթ, 2), Polit. Dokumente aus Kleinasien, 7.
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Անիկա ետ կը ստանալ <<Թագարամա երկրին
կէսը>> եւ այն տեղ, ինչպէս միւս նուաճուած
տեղերը հիտիտներ կը բնակեցնէ: Սարգոն հոս

կը գաղթեցնէ Սուտի (Suti) <<անասլատի
վաչկատունները>> 17: 706ի ժամանակներն Ար-
մէն_Փռիւգացիները Գուրդիի առաջնորդու-
թեամբ Թաբալ մտած եւ նոյն իսկ մինչեւ
Թիլ-գարիմմու յառաջացած ըլլալու են. այս
պլատճառաւ ալ երկիրը յետոյ Փոքր-Հայք աւ
նունն առաւ18:

2. ԹՈՐԳՈՄԻ ԺՈՂՈՎՈՒՐԴՆ ԻԲՐԵՒ ՁԻԱՎԱՃԱՌ

Թորգոմ անունն ապրեցաւ նաեւ այն
ժամանակներն, երբ իր մասին սեպագիր ար--
ձանագրութիւններու մէջ ամէն յիշատակու_
թիւն կը դադրի, կը վկայեն Հին Կտակարա-
նէն յառաջ բերուած տեղիքներն: Ըստ Եղեկ.
ԻԷ, 14 Թորգոմ Տիւրոսի հետ ձիու եւգրաստի
վաճառականութիւն կ ընէ, Եղեկ. ԼԸ, 6 Թոր_
գոմ կը համարի <<ի ծագացն հիւսիսոյ>> Գու
մերի չարքերուն մէջ: Այո ամէնը կը յարմարի
Հայաստանի: Եղեկիէլի տեղիքը կ՝ենթադրէ
ձիաբուծութեան նշանաւոր երկիր մը:Յայտնի
է թէ Թորգոմի քովերը գտնուող տաւրոսեան
երկիրն, որ ասորեստանեան արձանագրու-
թիւններու մէջ Musri 19 կ՝անուանուի, ձիաւ
բուծութեան շատ յարմար է: Ասկէ կը ստա_
նար Սողոմոն իւր ձիերը: Գ. Թագ. Ժ. 28 -
Բ. Մնաց. Ա. 16 կը կարդանք. <<Ելք երիվաւ
րաց Սողոմոնի յԵգիպտոսէ, եւ ի Թեկուայ 20

վաճառք արքայի. եւ առնուին ի Թեկուայ
զնովք>>: Պէտք է հոս միտ դնել որ եբրայեց.
misrajim այս տեղ Եգիպտոս թարգմանելն,
ինչպէս բոլորՍ. Գրքի թարգմանութիւններու
մէջ կը գտնենք, բոլորովին սխալ է, որով--

17 Շքեղազարդ արձանագրութիւնը 82 (19) кв
II, 62 (54) կամ кTs I, էջ 112 (98). Տսtնի մասին
տե՛ս Knudtzon, Die El-Amarna-Tafeln (Leipzig

1915), 1038 յջք.:
18 Forrer, Provinzeinteilung, 81, Schmidtke,

անդ, 52.
19 Տե՛ս Սաղմանասար Ա.ի արձանագրութիւնը

(Rawlinson, The Cuneif. Inscrip. of West. Asia, հաւ
տոր 3, 3, տող 3--5). Թագղաթբաղսար Ա-ի արձանաւ
զրութիւնը, սիւնակ V, 67, 70, 74 եւ այլն --КВ I,
էջ 15--7:

20 Թէեւ երր. ուղիղ ձեւով ունի kueh

ինչպէս եւ Վուլդ. Coa, բայց յուն. Gexout, ինչպէս
եւ Պեշիտտոն tgra (կարծեմ խնդիր չի վերցներ որ հոս
օի տեղ ; դրուած է, այս երկու գրերը շատ դիւրաւ
կրնան իրարու հետ շփոթիլ): Արդեօք Եօթան. եւ Պեւ
շիտտոն երրայեցերէնի բացառականի կարդացած
չե՞ն կամ և, թէեւ տեղիքս ճշդիւ բացառականով
թարգմանուած է:

ՀՈԿՏԵՄԲԵՐ--ԴԵԿՏԵՄԲԵՐ
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հոսկա՛մ սխալագրութիւն մըն
հետեւ

կա՛մ ու գուցէ աւելի

է փոխանակ Բգիրը բնակիչ-
հաւանական -- վերջավանկի

հասկնալու է:
անունով (gentilicium)ներու, <<ճիարուծութեան բոլորու

Ամէն պարագային 21 վրայ առնուլն
անյարմար Եգիպտոսի>> Կիլիկիայիվին

անտեղի է,1 արդէն Կուէի՝ որ է
հակառակ

հետ միասին յիշատակուիլն ասոր
մատենագիր-

Այս Musri նոյն է մեր
ձեւերու 22կելլէ:

ներու Մուզուր, Մզուր, Մնձուր
MouCoup@vի

կամ Գէորգ Կիպլացւոյն28 xXiua
36--38, լայնու=

հետ, գրեթէ երկարութեան
միջեւ24:

38--40 աստիճաններու
եւ Մի-թեան Պաղեստին նմանապէս

>...Ինչպէս մասնաւոր յատկու_
ջադէտք ձիաբուծութեան ժամանակէ ի

չունէին եւ հինաւուրց տեղը կըթիւն մը
չէին բուծուներ: Ձիուն

յաջողէրվեր հոն ձի
որ հոս շատ լաւ կը

ալբռնէր <<էշը>>, որոնք դեռ այսօր
սպիտակ էշեր, առարկա=Գեղեցիկ,

գիւղացիներու պարծանքի ծանօթԻրաքի ժամանակներն արդէն
ներն են, հին կային նաեւգորչագոյն էջեր
էին25, ասոնց հետ բծերու26: Թէեւ երկրա_

բծերով կամ առանց
էշն այնչափ յարմարու_

գործութեան համար սակայն բեռնակրու_
չունի ինչպէս եղը, յամրարն է:

թիւն
եւ արշաւի համար ամէնէն

լծուէին բեռնակիրթեան
Նաեւ իբրեւ կառաքարշ կը կառքերուն 28 եւ

կառքերու
աստուածներու

սովորական
առօրեայ

ժամանակ նաեւ ամենահին ժա-
հին
կառքերուն: Այս պատճառաւ

ուս
տաճարները

մանակները
թագաւորներն

նախիրներ կը պա-
ամ-

բաւական թուով էշերու
կրկին զոյգ մը

կը
հէին, հակառակ որ

(378
իշու

լիտր)
արմտիք

սական 900 սիլա
im Lichte

Das Alte Testament

21 Al. Jeremias,(1930), էջ 167. art. Unter-

des alten Orients* ունի նաեւ Eran
Mare, Philologus,ի

22 Այս կարծրեchichteGeschicnot
von orbis

suchungen zur x, էջ 236. Cyprii
descriptio

Supplementband Georgii
49 եւ

183-184 տե՛ս Н.
23 I LelpzigGelzer,1890), էջեւերու Ortsnamen,

մասին ար-
Romani

34 Մզուր
նման
altarmenischenհատ. 16 (էջ 193--

Hibschmann, Die Forschungen, i' Հ. Բ. Պիլէզիկ-

տատպ:
Indogerm.1904== Հայ (Leipzig

140), StraBburg 17, էջ 128-129:9: chaologie (Br. MeiB
ճեան, Վիեննա

S. Kraus,
Talmudische

էջ 117. Տե՛ս նաեւI (Heidelberg
1010_1911),

26 հատ. II,Assyrien, հատ. խօսի Բաւ
und կերպով ան մասին:

Babylonien ընդարձակ Nabuladne-
1920),
ner, էջ 217 եւ ձհարուծուրvon I. 1.
բելոնի ji't,StrabmatrritenInschriften

von
Cambyses, I,fir Assy-

նոյնը՝ հմմտ. Zeitscm.
zar, 360.

27
8 ջջ..20. 20.

հատ. 96.
VII,

riologie, I,
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սպառէր 29, որովհետեւ ուրիշ կառաքարշ ա_

նասուն չունէին:
տե_

Սակայն յետոյ <<ձին>> (sisu) էշը շատ
անա_

սակէտէ կը գլէ. ասիկա այն նշանաւոր
կրնար

սունն էր, որ առասպելներու մէջ
պարծիլ՝ <<Առանց ինծի, արշաւողիս [երիվա_

րիս] ոչ մէկ թագաւոր, կուսակալ, տէր եւ

իշխան
ճանապարհորդութեան կելլէ>>

<<կը սի-
30:

Դիւրագրգիռ Իշտարը բնականաբար

րահարի քաջարի երիվարին>> 31. այս պատ-

ճառով ալ յետոյ <<սպիտակ ձիերն» ասոր

իբրեւ ուխտանուէրներու առարկայ կը դառ-

նան 32 8
երրորդ հազարամեակի վերջին

Սակայն
ին33 առաջին անգամ կը պատահինք

քառորդին տակաւին այն ժամանակ այնչափ
ձիուն, եւ

Համուրաբբիի օրէնքին մէջ չի
ցանցառ էր, որ

Բայց այնպէս կը թուի թէ յա-
յիշատակուիր:

կերպով տարածուած
ջորդ դարերուն

Յառաջակողմեան
արագ

Ասիոյ մէջ: Կու
ամբողջ

իրենց Եգիպտոսի բա_
սէեան թագաւորներուն

նամակներուն մէջ կը
րեկաններուն ուղղած

անդադար բարեմաղթութեան բաւ
կարդանք
նաձեւը. <<Դուն, երկիրդ, տունդ, կիներդ,

զաւակներդ, մեծերդ, ձիերդ, կառքերդ լաւ

վիճակի մէջ գտնուին>> 34. Այս շրջանին ձիերն

Ասիոյ իշխաններուն սիրած նուէրներն էին:
Բուրրաբուրիաշ երկու անգամ Ամենով-

փիս Դ.ին ձիերու հինգ լուծ կաատէ 35,

ասորեստանցիներու թագաւորն Ասուրբալլիտ
36, եւ

անոր կ՝առաքէ երկու սպիտակ նժոյգ

Հատտիի Հատտուշիլ թագաւորը նամակի մը

մէջ կը գրէ Բաբելոնի Կադաշման-Էլլիւ
կայ33>>:

Բ.ի.
<<Եղբօրս երկրին մէջ յարդէ աւելի ձի

Ասոր հետ կը համաձայնի Հերոդոտոսի տեւ

ղիքը 38 թէ պարսիկ սատրապը Բաբելաս-

տանի մէջ 800 յովատակներու եւ 16 000 զամ_

բիկներու ասպաստան ունէր: Սակայն <<իբրեւ

ձիաբուծութեան ամենանչանաւոր երկիրները

20 Н. de Genouillac, Tablettes sumeriennes ar-
chaiques (Paris 1902), Թիւ 34, 1 (էջ 83); 35, I, II
(է9 86); 36, I (էջ 89) եւ էջ XXXIX.... 30 ст XV, 35, 5. I, էջ 170. Gilgames-

31 кв, հատ. VI, տախ.
VI, տ. 53== Ungnad-GreBmann, Gilga-Epos,

mesch-Epos
տախ.

(Gottingen 1911), էջ 31.
R. F. Harper, Assyrian and Babylonian Let.

ters (London 1892), Թիւ 268, 13
33 Orientalische Literaturze (Berlin), 1907,

638; 1913, էջ 541.էջ SA'VAB II, 85, 5.
35 VAB II, 83, 57; 91, 37.
36 VAB II, 129, 10
37 КВо I, Թիւ 10, 41.
38 I, 192.
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կը համարուէին Մարաստան եւ Հայաս-
տան 39>>: Սանգիմուտի գաւառին մէջ երկու

մեծ ասպաստաններ 40 կը գտնուէին եւ բնա_
կիչներն իբրեւ ձիաբոյծ աննման էին 41: Մա_
րաստան իւր արքունի «հարկն ընդհանրա-
պէս ձիերով կը հատուցանէր42: Լէհման-
Հաուպտ 43 կը գրէ այս կանանչաւէտ երկրի
մասին. <<Շարդէն (Chardin), որ երջանկու=
թիւնն ունեցաւ Ատրպատական ոչ թէ մեզի
պէս ամառնային երաշտութեան ժամանակ,
այլ գարնան այցելելու, կը նկարագրէ Թա-

վրիզի հարաւային կողմը գտնուող արօտա-
տեղիներն. Գաւառին ամենագեղեցիկ ձիերըհոն կարածէին, գրեթէ 3000 հատ,>> >>

Այս բանը կարելի է ըսել Հայաստանի մա-
սին, որուն բնակիչներն ըստ Արիստագորաս
Միլետացւոյ (Հերոդոտոսի քով 44) <<արջա_
ռով հարուստ>> էին Ստրաբոն 45 կը պատմէ
թէ Հայաստանի սատրապն ամէն տարի Միհրի
տօնին 20-000 մտրուկ կ՝առաքէր Պարսից թա_
գաւորին: Քսենոփոն 46 կը պատմէ թէ, երբ
յունական բիւրուց բանակը հայրենիք վերա-
դարձին (հայկական) գիւղմը հասաւ, իրենցմէ
ոմանք մէկ մէկ հատ մտրուկ առին զորոնք

գիւղի բնակիչները կը բուծանէին արքունի
հարկը վճարելու համ ար: Քսենոփոն դեռ կը
պատմէ՝ թէ <<իրեն համար մէկ մտրուկ առաւ
եւ իւրաքանչիւր սպահին մէկ մէկ հատ տուաւ:Այս երկրին (Հայաստանի) ձիերն այնչափ մեծ
չեն, որչափ Պարսկաստանի ձիերը, բայցաւելի քաջառոյգ են 47>>: Հայաստանի ու-նեցած ձիերու այս առատութիւնը նկատեւ
լով ստիպուած ենք ենթադրել որ երկրինմիւս բերքերուն հետ հայերը նաեւ ձիու վա-
ճառականութիւն կ՝ընէին: Թէ հայերու Տիւ_րոսի հետ ունեցած այս վաճառականութիւննինչ ճամբով տեղի կունենար, չենք գիտեր,
որովհետեւ պատմագիրներու քով այս մասինո եւ է ակնարկութիւն չենքգտներ, մինչ Բա_

րելոնի հետ ունեցած վաճառականութեան

as Br. MeiBner, Babyl. und Assyr. I, էջ 218.10 Fr. Thureau-Dangin, Unetieme campagne de Sargon (Paris
relation
1912),

de la
191;

hui-

42
- Thureau-Dangin. անդ, 170 յջ... 210.

Sargonidenzeit
Ernst Klauber, Politisch-religiose.Texte der
Armenien

(Leipzig 1913), Թիւ 34.
էջ 318. einst und jetzf,I (1926--1931),

Հերոդոտոս Y, 49.կը բնակին հայերն. ասոնք
<<Կիլիկեցիներուն հարեւան՝

xI, 14, 9. ալ շատ ոչխար ունին>>:
46 Anabasis IV, 5, 34.47 Անդ, IV, 5, 35--36:

րութեան եւ ձիերու հարստութեան
Հայաստանի արգասարեւ

Strabo xI, 14, 9-10: մասին տե՛ս նաեւ
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մասին դասական տեղիք մ՝ունինք Հերոդու
տոսի քով, զոր հայերու ունեցած նաւու տար-
օրինակ մէկ տեսակն այն աստիճան կը զար-
մացնէ, որ զայն <<երկրին ամենամեծ ղարմաւ
նալիքը>>_ կը համարի: <<Անոնք>> , կը պատմէ
նա, <<կլոր եւ կաշիէ են: Վասն զի Հայոց աշ-

խարհին մէջ, որ Ասորեստանի վերեւ կը գըտ_
նուի, ուռենւոյ ճիւղեր կը կտրեն եւ անկէ կը
շինեն նաւու գոգաձեւ յատակն եւ ասոր վրայ
կը ձգեն մաշկ մը իբրեւ ծածկոյթ տախտա-
կամածի պէս, բայց ցռուկ եւ խելք չեն չի-
ներ, այլ ամէն բան վահանի պէս կլոր է.:
Ապա այս ամբողջ նաւը կը լեցնեն յարդով եւ
ասոր մէջ կը զետեղեն իրենց ապրանքը, եւ
դետին զառի վար կերթան: Ընդհանրապէս
արմաւի գինիով լեցուն տակառներ կը բեռ-
նաւորեն: Կուղղուի երկու թիակներով եւ
երկու մարդիկներով. ասոնք կանգուն կը կեւ
նան, մին կը քաչէ, իսկ միւսը կը հրէ: Նման
նաւեր կը շինեն զանազան մեծութեամբ, ա-
մենամեծ նաւերը կը բառնան հինգ հազար
տաղանդի բեռ: Ամէն մէկ նաւու վրայ կայ
կենդանի էլ մը, աւելի մեծերուն վրայ մէկէն
աւելի: Երբ այսպէս նաւարկելով Բաբելոն կը
հասնին եւ իրենց ապրանքներէն թեթեւցած
են, նաւուն փորն ալ եւ ամբողջ յարդը դիւ-
րագին կը վաճառեն, իսկ մաշկը կը բեռցնեն
իշուն վրայ եւ այսպէս հայրենիք՝ Հայաստան
կը վերադառնան : Որովհետեւ գետն ի վեր
նաւարկելը բացարձակապէս անկարելի է,
վասն զի գետին հոսանքը չափազանց ուժգին
է, եւ այս պատճառովալ իրենցնաւերըփայ
չեն չիներ այլ կաշիէ: Արդ երբ իրենց էշեւ,
րով Հայաստան կը հասնին, միեւնոյն կերպով
կը շինեն ուրիշ նաւեր: Այսպիսի- են անոնց
նաւերը48>>: Բնականաբար այս նաւերու փայտի
ատաղձր շաւ լաւ ընդունելութիւն կը գտնէր
Բաբելոնի մէջ, որուն գետինը հակառակ ու
նեցած առատ բուսականութեան բոլորովին
ժլատ եւ աղքատ էր շինարարութեան եւ այրեւ
լու փայտի կողմանէ 49. այնպէս որ ստիւ
պուած էին փայտը մեծ աշխատանքով հեռա_
ւոր վայրերէն բերել:

I, 194:48 Հերոդոտոս Այս տարօրինակ նաւերն
ասորեստանեան արձանագրութեանց մէջ ոչ ցանցառ
պատկերացած կը տեսնենք եւ մինչեւ այսօր ալ <<գուֆ-
ֆա>> կամ <<քելլեք>> անունով իրենց գոյութիւնը պահած,]
են: Հմմա. Br. MeiBner, անդ I, էջ 251-FF. Delitsch,
Handel und Wandel in Altbabylonien (Stutteart
էջ 7 յջ", Lehmann-Haupt, Armenien I (1910), էջ
340 յջ.:

19 Ընդհանրապէ и նոճին ալ հարաւային երկիրնե-
րումէջ օտարաշխարհեայ ծառ էր, որուն իսկական հայ-
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ցուցնելէն ետքը, թէ Հայաս=

տան
Անգամ

ծանօթ
մը

արտածող երկիր մըն
իմաստով

է ձիերու
մը

կողմանէ եւ թէ հայերն որոշ
արգելք մը

վաճառական ժողովուրդ էին,
հետո ինչպէս

չկայ նորագոյն մեկնիչներու
51 Ces. Dier 22

Pet. cchmalz1 50 Mart. Hagen
Rich. Kraetz-

Bertholet 54
С. F. Keil ba, Alf. հետ bet togarmahն
schmar 55 եւ ուրիշներուն նոյնացնելու,
Հայաստանի կամ հայերու հետ

թէ միայն աղ-

որուն ի նպաստ կը վկայէ
այլ

ոչ
նաեւ հին քրիս_

դային
իւանդութիւնն 56, : Այսպէս օրիւ

տոնէական
մատենագրութիւնն

Եւսեբիոս
Կեսարացի.

համար կը գրէ
57>> Նաեւ Գէորգ

նակի
<<Թորգոմ եւ ի նմանէ հայք Թորգոմէն ծա=

Սիւնկեղղոս գիտէ հայերուն

դում ունենալը 588
դէմ կելլէ Е. Blochet

Այս
աւանդութեան անոր <<գոյու-

եւ կը ժխտէ
<<բացարձակապէս>>

աւանդութեանս ծա=

թիւն
ունենալն»: իսկ

այնու որ, իբր թէ այս

գունն ալ կը մեկնէ
աւանդող բոլոր

պատմագիր-

աւանդութիւնն յառաջագայութիւնը
անուններու այս տասներորդ գլխուն

ներն
են Ծննդոց գրքի պարագայ մը

փնտռած պատմուածքներէն <<Մեսրոպի
մէջ: Այս կը համարի թէ

Գրքի ձեռաւ
միայն ընդունելի

աշխատած են Ս.
ձեւը կը

աշակերտներն
ուր

Թորգոմ(այ) հակառակ
գրի մը վրայէն

59>: Երբ հեղինակը,
կարդացուէր <<Մալլաուլեռները՝de Sargon,

լճին անդ
րենիքն(Thureau-Dangin,
լեռը>> <<Ուիզուկու լեռը>> 10 281.
169) եւ

Ezechiel (Wien
1901),
1907),

Thogarma
280)

50 Das ВBuch (Parisiis
61 Atlas Biblicus

1914), էproph.
93. Ezechiel

անուան կարգին: (Paderbornibber den 1897),
53
52

Bibl.
GenesisCommentar

266. i. В.
(Leipzig 18 Buch Hesekiel

(Freiburg 19 210.
(Gottingen Վենետս

1900), 1832),
էջ 142.

56 Das Buch Ezechiel(Պատմութիւնն էջ 32,
հոներու

Ե,

Տե՛ս Փաւստոսէջ 1, Գ, ժգ. անդ,
խատմութիւն,

Յառաջաբան, անդ,
առանց

նկատի առնելու Օարան,

անդ, էջ 227,սուածները. Ագաթանգ999,
Տփղիս դարերէն՝

Յառաջ եւՂեւոնդ
մէջ յիշատաղՏէր-Մկրտչեան,_796: Յաջորդ էջ141,

եշայլն:հրա,ՃԷ= 776, հրտ.
Պետերսբուրդ -s.i.

1887)pr.
Պամփիլեայ

ՃԷ -մութիւն, և (Պատմութիւն, Եւսեբի հրտ,էՄով: Խորենացի об երկմասնեայ,
67 հատ. -

.. էջ
(Bonn

121829),
Կեսարացւոյ (Վենետ. 1818),

հրտ.
Weber Lagarde,Մ. Use Chronographia,68 Paul de Armenien

արդէն՝ vonէջ 91.
69 Ասկէ շատ

առաջ
Akten

Gregors այս եւ
A oathangelus und die

140 յջք. հայկականոր Եօթանաս=

(Gottingenհարազատութեան
1887), էջ դէմ ու<<Թորգոմ

ութեան կը հետեւցնէ թէ
դումադրութենէն
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ազգային, այլ նաեւ հին քրիստու
ոչ միայն ի նպաստ այս հայ_
նէական վկայութիւններու

աւանդութեան, կը կարծէ թէ գրչի
կական դատապարտութեան
մէկ հարուածով ասոր արդէն
վճիռը կտրած կըլլայ, այս ընթացքն

թէ ի՛նչ արժէ,ք
բաւականաչափ

տողերը:
կը ցուցնէ՝

Blochet, որուն հա_
ունին իր գրած ալտայեան ժու
մաձայն Ծննդոց գիրքը բոլոր
մավուրջներըԳոմերէնյառաջար

անուան մէջ կը տեսնէ <<Թիւրք>>

այս Թորգոմ
որում կենթադրէ թէ

անունն, ըստ (torgamah) ձեւն ամէնէն նա խ=
կամ

որովհետեւ այս երկու ձեւերէն
նականն է, ձեռագրի մը մէջ
մին, այսինքն երկրորդը մանաւանդ որ
(Եզեկ. ԻԷ, 14) կը գտնուի,

թարգմանութիւնը
տակաւին Եօթանասնից եւ Փղաւիոս
(Опртара, Оортора, Овртара)

հայերէն թարգմա-
(0ортартс), ինչպէս նաեւ

նոյնարժէք ձեւեր ունին.
նութեան բնագիրը

ընկալեալ ձեւերը որու
մինչ աւանդական

(togarmah) կը համարի իբր
կամ пралл նորագոյն ժամա

յարաբերաբար<<վրիպակ համարի: Սակայն չանդրադառ=
նակի 60> կը

վերջին ձեւին կողմը կ՝ելլեն
նար որ ճիշդ արձանագրութիւնները: Կը
Բողաղքէօյի հին

անհիմն ենթադրութեան հետ

կարծեմք թէ այս
ամբողջ դրութիւնը հեր_

միասին Blochetի

բուած կ ըլլայ:
Թորգոմ անունն ուրիշ բան

Թերեւս այս
իբր յարակից անուն

չըլլայ, բայց
ամբողջ

միայն
Փոքր-Ասիոյ մէջ պաշ=

(Еропут) - աստուծուն, որ տակաւին Խու

տուած Տարքու Տուրք կամ Տորք ձեւով կը
րենացւոյ քով Անգեղ տան մէջ, ըստ այսմ

յիշուի եւ այն

առասպելներու մէջ սպրդած

Gopyouatն հայկական
ապացոյց ծառայած ու

նաեւնից
. Սակայն իրենհամեմատութիւնն

միակ եւ:ըստ այսմ
ապաւ

գրերու ամէն կողմ չի կրնար
յառաջ

իբրեւ
բերած

տառադարձութիւննծառայել, որովհետեւ իր
(1алетов)

օրինակներուն
չափանիշ մէջ կըկը կարդանք

մէջ
նաեւ

Յաբեթ տառադար-

է որ
հայերէն Ս.

ո՛չ
Գրքի

եբրայեցերէնի եւ ո՛չ Եօթաւ

ձուեր է եւ այս պատասխանէայս ձեւն եւ նման օրինակներ
կար-

կաւ

նաոնիցիկը՝ աւելի լառաջ բերել: Lagard)
տե՛ս եւ Հ.այսв. Տաւ

րելի է մէկէն
ինչպէս եւ Թորգոմի մասին

Վիեննա 1934, էջ
170, ծիքին, Հաթեր եւ Ուրարտեանք,

չեան,19... turcs dans le chapitre de
t. 28la

60 Le nom des
de 1/Orient Chretien (Paris),

Հ Genese ի Revue 203-228, 406--416.
ինչպէս եւ Թորգոմի

(1931... պատմութիւն,
61

Բ, ը... Հոս, համեմատութեամբ
տեսնուած գրերու

Եօթանասնից
շրջումը թարգմանութիւնն

10g.rreakրկայացնէ,
մէջ,

որ արդէն
կարելի է մեկնել լեզուին ազատու-եւ

ալ կը որ ունինք սխտոր եւ խստոր, դգալ
աւան-

Չի թենէն, ինչպէս

գդալ եւայլն 6*
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615 ԽԹ. ՏԱՐԻ

գրեթէ այն տեղ, ուր մենք Տուն Թորգոմայ կը
փնտռենք 62:

Մինչեւ հիմայ ըսուածներէն կ՝եզրակաց_
նենք թէ Թորգոմով պէտք չէ հասկնալ Փրիւ_
գիացիներն, ինչպէս Փղաւիոս Յովսեփոս 63

կը կարծէ, այլ աւելի ասոնց <<գաղթական-
ները>>((morxor), ինչպէս Հերոդոտոս64 կը յիշէ,
ըստ այսմ Փռիւգահայերը: Հ. Վ. ԻՆԳԼԻԶԵԱՆ

ԵԶՆԻԿ ԿՈՂԲԱՑԻՈՅ ԹՈՒՂԹՆ ԱՌՈ

ՄԱՇՏՈՑ ՎԱՐԴԱՊԵՏ
Եզնիկ Կ. Պոլիս էր 435/36ին, երբ հասան

հոն Ղեւոնդ եւ Կորիւն: Հաւանօրէն եկած էր
քաղաքս 433/34ին (հմմտ. վերը էջ 486), եթէ
ոչ աւելի կանուխ՝ 430/31ին արդէն: Թուղթս
գրուած կ՝երեւայ Եփեսոսի ժողովէն ոչ շատ
ետքը: Նպատակն է բացատրել Վարդապե-
տին Եփեսոսի Ժողովին խոստովանութիւնը:

Եղնիկ համամիտ է հոս Կիւրեղեանց :
Այս կարեւոր թուղթը դժբախտաբար

ամբողջութեամբ չէ հասած մեզի: Ունիմ
աչքի առաջ հինգ հատակոտորներ, զորոնք
կ ուզեմ համադրել այստեղ:

ԹՈՒՂԹ ԵԶՆԿԱՅ ԱՌ ՍՈՒՐԲ ՄԱՇՏՈՑ

1. Թուղթ [Պրոկղեայ եպիսկոպոսի առ
սուրբն Սահակ հայրապետ Հայոց եւ] առ
սուրբն Մաժդոց:

Գիրք թղթոց, էջ 1, տ. 1--2, տ. 3:
Երանի որ հանապազորդ լինիցին ի քաղ-

ցրահայեաց տեսիլ աստուածագեղ երեսացդ:
Եւ զի՞ ասեմ հանապազ, այլ գոնեայ յաւուրս
կամ յամիսս կամ ի տարեկանս : Ասասցէ եւ

5 իմ անձն սառնացեալ. առնէր զիս արժանի
հասանել անկանել յոտս աւետարանչիդ 1 եւ
ասել. Մեղայ յերկինս եւ առաջի քո՝ եւ չեմ
արժանի եթէ անուանեցայց քո որդի, այլ հաւ
մարեաց քոյով բազմագութ ողորմութեամբդ

10 իբրեւ զմի ի վարձկանացդ: Եւ ուստի՞ ինձ
այդ լինիցի, բայց եթէ յաղաւթից սրբոյդ՝
զոր մեծ պատերազմաւ միշտ ի վերայ արժա_
նեաց եւ անարժ անեաց ամենասուրբն Աս-
տուծոյ հատուցանես:

Ի թղթոյն Եզնկայ կողբացւոյ թաթգմանչի, զոր
գրեաց ի Կոստանդնուպոլիս առ երանելին Մաշտոց
վարդապետ (ի Հայս) յետ առաջնոյ ժողովոյն Եփեսոսի,
յորում լուծին ի պատուոյ զՆստոր Կոստանդնուպոլսի
եպիսկոպոս:

Կնիք հաւատոյ, էջ 130, տ. հաւ
տուածը):

6= Տե՛ս նաեւ N. Adontz, Tarkou chez les an-ciens Armeniens ի Revue des Etudes ArmeniennesVII, էջ 183 յջք.:
вз <<Թորգամէս, (որմէ սեռեցան) Թորգամացի-

ներն, որոնք, ինչպէս յոյները կը համարին, Փռիւգացիկը կոչուին» (Antiquit. I, 6, 1 INiese, 126]):64 VII 73. տե՛ս նաեւ Ed. Konig, Die Genesis
(Giitersloh 1919), էջ 393.

1 Գիրք թղթոց աւետարանիչս:

1935 616

II Եւ վասն հաստատութեան եկեղեցեաց, 15

զոր կարծեաց յանկարծայարոյց հողմ մոլու
րութեան շարժել՝ յաղաւթից քոց տեառն
սրբութեան դադարեաց. եւ ի միաբանութիւն

եկին ամենայն եպիսկոպոսք Հոռոմոց՝ ունել
հաստատուն ղառաջին Երեքհարիւրոցն հաւ 20

ւատս: եւ նզովեցին զի մի ոք իշխեսցէ դնել
նորածին ինչ եւ աւտարոտի հաւատս, այլ ի
նորին վերայ չինել եւ զնոյն ուսուցանել խոս_
տովանելղՔրիստոսԱստուած ճշմարիտ,Որդի
Աստուծոյ եւ միածին, ծնեալ ի Հաւրէ յառաջ 25

քան զամենայն արարածս եւ տէր արարիչ ա-
մենայնի, եւ զնոյն Բանն Աստուած ի վախճան
ժամանակաց զգեցեալ մարմին՝ եղեալ վասն
մեր մարդ առանց շրջելոյ եւ անկանելոյ եւ
խախտելոյ յիւրմէ աստուածական 2 ինքնու- 30

թենէն եւ ծնեալ ի սուրբ Կուսէն Աստուած՝

ըստ մարմնաւոր Ծննդեանն՝ մարդ կատա-
րեալ՝ եւ կոչի եւ է Կոյսն Տիրածին եւ Աս-
տուածածին: Եւ կատարեալն Աստուած ասի

35մարդ կատարեալ վասն ղի կատարեալ
անդամովք. եւ շնչապատեաց ղիւր սուրբ
մարմինն եւ ոչ իբրեւ մարդ եւ

2. ԵզնկայկողբացւոյԹարգմանչի (թուղթ))
ի Հայս:

Կնիք հաւատոյ, 51, տ. 12--30:
Մի Աստուած խոստովանիմք յանդիմա-

նութիւն բաղմանուն չաստուածոցն, ինքնա-
կաց, անպատճառական, պարզական անյաւ-
դական, արարիչ,դ ամենակալ, ամենաղաւր,
ամենագործ, հաստիչ եւ կազմիչ երեւելեաց 5

եւաներեւութից: Եւ ի նմանէն եւ ընդ նմա եւ
առ նմին մի ծնունդն անսկզբնակից, արար-
չակից, համազաւր համագործ: Եւ մի Հոգի
սուրբԱստուծոյ մշտնջենաւոր բղխեալ եւ ընդ

նմին եւ առ նմին արարչակից եւ զաւրակից 10

Հաւր եւ Որդւոյ: Այսպէս կատարեալ սուրբ
Երրորդութիւն դաւանի սուրբ եւ ի համաշ-
խարհական եկեղեցիս, անմարմին, անզննա-
կան անտարրական, կանխագէտ , յառաջիմաց
քան զամենայն աբարեալս եւ հաստատեալս, ի 15

մի թագաւորութիւն եւ ի մի աստուածութիւն՝
յերիս անձինս կատարեալս: Զի ոչ անձն Հաւր
է անձն Որդւոյ, քանզի ոչ իւրոյ անձինն է
Հայր, եւ ոչ անձն Որդւոյ է անձն Հաւր քան-
զի ոչ եթէ իւրոյ անձինն է Որդի. եւ ոչ անձն 20

սուրբ Հոգւոյն է անձն Հաւր կամ Որդւոյ, զի ոչ
եթէ իւրոյ անձինն է Հոգի, այլԱստուծոյՀոգի:

Ի թղթէն Եզնընկայ որ առ Մաշդոց:
Ձեռ. Երուսաղէմի, Թ. 1110 (նոր՝ 574), թղ. 461

յամէ 1305/63): Հրա. Ն. Մառ, Гексты и разыскания
iv (1903) 61-62:

Բանն Աստուած ի վաղջան ժամանակաց
եղեալ վասն մեր մարդ առանց յեղաշրջելոյ
յիւրմէ աստուածութենէն է Եւ ոչ բաժանի
Էմանուէլն յերկուս առաջս. եւ ոչ մարդ ոք
եղեւ Աստուած յաւելուած Երրորդութեանն 5

2 Գիրք թղթոց՝ յիւրոյ աստուածային: Կնիք հաւ

ւատոյ՝ յիւր աստուածական:
8 Կնիք հաւատոց՝ ծնեալն:
- Տե՛ս հատակոտոր 1, տ. 25--29:

ՀՈԿՏԵՄԲԵՐ--ԴԵԿՏ ԵՄԲԵՐ
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Աստուծոյ արժանի Յոբելինական
հանդիսին միջազգային նկարագիր:

էն Աստուած եւ Որդի ... եւ անդստին տալ
Մայրաքաղաքիս Ծիրանաւոր Արքեպիս=

այլ
արար լինել մարդ անփոփոխելի

յետ միաւորուլ,
.......անն Բաւ

Թէողոր Իննիցէր եւ Քաղաքա_

յորովայնէ
մարմնոյն

Կուսին
ոչ ասի մարմին մարդոյ, կոպոսը

Դկտ.
Դկտ.

Ռիխարդ Շմից լանձն առին բա_

նին ընդ Աստուծոյ Մաշտոց:
պետն
բեացակամօրէն

Տօնախմբութեան պատուոյ
10 այլ մարմին

4. Եզնկայ առ սուրբն
Թ. 221, թղ. 176բ

հովանաւորութիւնը: Ծիրանաւոր Արքեպիս_

Ձեռ. Վենետիկի Մխիթ:
Սարդիսեան,

Մատ. Ցուց. Բ., 321):
կոպոսն նախկին ուսուցչապետն Համալսա-

Ս. Գրոց
(յամէ Բազմավէպ,

1255. հմմա՝
1889, էջ 321: ոչ իբրեւ զմար- Աստուածաբանական բաժնի

պատուել
Հրտ.

Իբրեւ զիւր մարմին
առանց

եւ Աստուծոյ Բա= րանի
ուսման, յանձնառու եղաւ նոյն իսկ

մին 6 մարդոյ ուրուք որպէս դանդաչէրն
Բա- հանդէսը բանախօսութեամբ մը:

Հոկտեմ=
նին իմանալ է

ոմանք |...
զմարմին,ինձեւելեայցն,

հեղեալ ի
այլ
փրկու- Տօնախմբութիւնը բացուեցաւ

Գոհացողա-
Նեստորիոս եւ

եւ նորին արիւն մարմին ի քաւու բեր 20ին, առաւօտեան ժ. 10ին
մատուցուեցաւ

5 նին մարմին
աշխարհի. զի մարդոյ

լինել, այլ Աստուծոյ
կան Պատարագով մը,

Ստեփանոս
որ

Մայր Եկե=
թիւն
թիւն աշխարհի ոչ Աստուած

կարէ եւ Որդի Աստու_
շրջեւ Մայրաքաղաքիս Ս.

էր հինաւուրց Եկե=

մարմին: Նոյնն էն մարդ՝ առանց
էու- ղեցւոյ մէջ: Հրապուրիչ

հոյակապ երկնապող գու
ծոյ արժանի

փոփոխելոյ
արարյլուրմէ աստուածականծառայական կեր_ ղեցիս ոչ միայն իւր եւ այնու որ երկար

10 լոյ եւ Եւ ոչ այլ ուրուք են
որպէս զի ոչ այլ ու- թական կամարներով,

եւ
այլ
ասպնջականն եղած էր

թենէն -
պլարանքն, զոր ա՛ռ

պատկերն
իւր, Աստուծոյ յորմէ

: Եւ դարեր հիւրընկալն
վկայի մը, Հայաստանցի

րուք
աներեւոյթ կերպարանացմիութեան սուրբ Նշխարաց հայ

_ Stephanus de Armenia - որ
ծնաւ: եւ էտէրունական

նորիս ան մարմինն
մարդկութեան

յետ անդստին Ս. Ստեփանոսի
արիւնը

աստուածախօս պատ-

15 ոչոչ տուածութեան
ասի եւ 7 մարմին մարդոյ Աս- թափած էր

ճշմարտութեան
իւր համար: կը

ծննդենէ
եւ յորովայնմարմնաւորաց. եւ վասն գաններու հայերէն Պատարագն էր որ

ի
տուծոյ, զոր առ ի ամենայն աշխարհի>>:

ԱԿԻՆԵԱՆ
Առաջին

կամարներու տակ: արդէն
այնորիկ է քաւութիւն Հ. Ն. հնչէր այս

Տօնի մասին ծանուցուած էր
միջոցաւ:-so"

ժողովրդեան
Հայ

տեղական թերթերունախօրեակի
ԹԱՐԳՄԱՆՈՒԹԵԱՆ Ռադիօն յայտարարած

տօնակատարութեան
էր

ԳՐՔԻ ՀԱՅԵՐԻՆ ՄԷՋ
Նաեւ

եւ այլ պահերուն ՅոբելեանինՍՈՒՐԲ
1500 ԱՄԵԱԿԸ

ՎԻԵՆՆԱՅԻ
մը գաղու-

այլ
նպատակն եւ ծրագիրը: Իսկ

Եկեղեցիներու
ուր կայ բուռ Աստուածա-- Յայտագիրները կը տեսնուէին

հիմնարկութեանց
Ամենուրեք, ցնծալից դռներու վրայ եւ այլ եւ այլ

տօնուեցաւ թարգմանութեան
թահայ, հայերէն ցուցափեղկերու վրայ:

Եկեղեցւոյ մէջ հոծ
շունչ Մատենին ուրախակից Խռնուած էր

Հայազգի
Մայր Սուրբին խնկելի

1500ամեակը: ուրախութեան
տարեդարձը

նաեւ բազմութիւն: գոթական ոճով Jo=
Ընդհանուրին

նոյն բարեդէպՄիարանութիւնը քա_ Նշխարները գեղեցիկ
մէջ զետեղուած էին ի յար-

տօնախմբեցՄխիթարեան հետ
ձեռն ի ձեռն > րինուած արկղի

խորանի նաւին մէջ շողարձակ
Վիեննայի Գաղութին զանս՝ Աւագ
դաքիս հայ 20ին в լուսա- լոյսերու տակ: Նուագախումբի ըն-
տարւոյս

Հոկտեմբեր պատմութեան Բայց Մինչ Երգչախումբը
<<Խորհուրդ խորին>>

Հայ մչակոյթի
կը

տօնախմբուէր հանու= կերակցութեամբ կերգէր
կոծէին հսկայ կա-

Լոր մէկ դրուագը միջազգային
հայերէն

գրազ
թարգ-- եւ նուագին ալիքները

Եկեղեցին
կը կարձագան-

Ս. Գիրքը ըլլալով
եւ նոյնին եւ արժէքովը մարները եւ ամբողջ

նաւին մէջ հանդիսադիր

թեան
ստացուածքհնութեամբն Թուններու գէր, երեւացաւ հայկական գեղեցիկ

մանութիւննհամասեռ
իւր

թարգ,Գանախմբութիւնը
մանութը կը խումբը

զգեստաւորուած հանդերձանքին
դրաւելով տեղ, Խանութեան

համար ծէսի ոսկեհիւս զարմանագործ
հետեւէր Գեր՝ Հ. Մեսրոպ Վ.

մէջ ականաւոր
գրաղ թարգմանու- մէջ, որուն կը Աբբահայրը: Չուն

ստանար
միջազգային<<Թագուհին

վրայ
համաշ_ Հապոզեան, Մխիթարեանց

Ստեփանոսի Նշխարաց առաջ.

ալ
նշանակութիւն.

էր հրաւիրել իւր աճառաւ ալ կանգ առաւ Ս
խնկարկեց ի յարգանս Ս.

թեանց» ուշադրութիւնը:
պէտք Այս պատ Գեր. Աբբահայր

արցունքներ, յուռ
խարհի

տ. 8_18: Նչխարաց Աչքեր հոսեցին

հատակոտոր 4,
զմարդոյ: Կուսին>>:6 Տե՛ս իբրեւ

<<յորովայնէ6 ԲազմավէպիմանալՊէտք
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